
ɋɭɱɚɫɧɿ ɬɟɯɧɨɥɨɝɿʀ ɧɚɜɱɚɧɧɹ ɿɧɨɡɟɦɧɢɯ ɦɨɜ ɿ ɤɭɥɶɬɭɪ ɭ ɡɚɝɚɥɶɧɨɨɫɜɿɬɧɿɯ ɬɚ ɜɢɳɢɯ 
ɧɚɜɱɚɥɶɧɢɯ ɡɚɤɥɚɞɚɯ 

 

 

 

117 

           CКЧ’Э I ХШШФ ТЧ Цв ОКЫ аТЭС Цв ОвО? 

               If I put my mind to it,  

               I’Ц ЬЮЫО I МКЧ НШ ТЭ. 

You never can tell till you try.                                                        (Edward Lear) 

                                                                       

2).    There was a young man of Oporta, 

       Who daily got shorter and shorter. 

               The reason, he said, 

              Was the hod on his head, 

      Which was filled with the heaviest mortar.                                          (Lewis Carroll) 

                                                                       

3).   There once was a student named Bessor, 

      Whose knowledge grew lessor and lessor. 

              It all last grew so small 

             He knew nothing at all, 

       AЧН ЭШНКв СО’Ь К МШХХОРО ЩЫШПОЬЬШЫ!                                                   (Anonymous) 

                                                                  

(*lessor and lessor = less and less).   

Besides training listening and speaking skills, a student may be offered to test himself in the 

translation trying to preserve light and mocking mood of the verses.   
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Ʉɚɬɟɪɢɧɚ ɑɟɪɜɹɤɨɜɚ 

(Гɥɭɯɿɜ, ɍɤɪɚʀɧɚ) 
 

ɉȱɋɇə əɄ ɁȺɋȱȻ ɉȱȾȼɂɓȿɇɇə ȿɎȿɄɌɂȼɇɈɋɌȱ ɇȺȼɑȺɇɇə ȱɇɈɁȿɆɇɈȲ 

ɆɈȼɂ ȼ ɒɄɈɅȱ 

 

Ɂɞɨɛɭɬɤɢ ɫɭɱɚɫɧɨʀ ɦɟɬɨɞɢɤɢ ɧɚɜɱɚɧɧɹ ɿɧɨɡɟɦɧɢɯ ɦɨɜ ɜɿɞɤɪɢɜɚɸɬɶ ɲɢɪɨɤɿ ɩɟɪɫɩɟɤɬɢɜɢ 

ɞɥɹ ɬɨɝɨ, ɳɨɛ ɤɨɠɧɢɣ ɭɪɨɤ ɿɧɨɡɟɦɧɨʀ ɦɨɜɢ ɛɭɜ ɛɿɥɶɲ ɰɿɤɚɜɢɦ, ɿɧɮɨɪɦɚɰɿɣɧɨ ɧɚɫɢɱɟɧɢɦ, 
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ɤɨɦɭɧɿɤɚɬɢɜɧɨ ɨɪɿєɧɬɨɜɚɧɢɦ ɿ ɪɟɡɭɥɶɬɚɬɢɜɧɢɦ ɡ ɬɨɱɤɢ ɡɨɪɭ ɪɟɚɥɿɡɚɰɿʀ ɡɚɜɞɚɧɶ ɧɚɜɱɚɧɧɹ, 

ɨɫɜɿɬɢ, ɜɢɯɨɜɚɧɧɹ ɬɚ ɪɨɡɜɢɬɤɭ ɨɫɨɛɢɫɬɨɫɬɿ ɲɤɨɥɹɪɚ. ɑɢɫɥɟɧɧɢɦɢ ɞɨɫɥɿɞɠɟɧɧɹɦɢ ɞɨɜɟɞɟɧɨ 

ɟɮɟɤɬɢɜɧɿɫɬɶ ɫɭɱɚɫɧɨʀ ɩɿɫɧɿ ɿɧɨɡɟɦɧɨɸ ɦɨɜɨɸ ɹɤ ɡɚɫɨɛɭ ɧɚɜɱɚɧɧɹ. Ȼɿɥɶɲ ɬɨɝɨ, ʀʀ 

ɜɢɤɨɪɢɫɬɚɧɧɹ ɭ ɧɚɜɱɚɧɧɿ ɩɨɜɧɿɫɬɸ ɜɿɞɩɨɜɿɞɚє ɜɢɦɨɝɚɦ ɫɭɱɚɫɧɨɫɬɿ, ɤɨɥɢ ɿɧɨɡɟɦɧɚ ɦɨɜɚ 

ɜɢɜɱɚєɬɶɫɹ ɜ ɧɟɪɨɡɪɢɜɧɨɦɭ ɡɜ’ɹɡɤɭ ɡ ɤɭɥɶɬɭɪɨɸ ɤɪɚʀɧɢ.  

Ȼɟɡɩɟɪɟɱɧɨ, ɩɿɫɧɹ ɦɚє ɡɧɚɱɧɢɣ ɩɨɬɟɧɰɿɚɥ ɞɥɹ ɪɟɚɥɿɡɚɰɿʀ ɧɚɜɱɚɥɶɧɨ-ɜɢɯɨɜɧɢɯ ɡɚɜɞɚɧɶ ɧɚ 

ɭɪɨɰɿ ɿɧɨɡɟɦɧɨʀ ɦɨɜɢ. ȼɨɧɚ є ɫɩɨɥɭɱɧɨɸ ɥɚɧɤɨɸ ɦɿɠ ɧɚɜɱɚɧɧɹɦ, ɪɨɡɭɦɨɜɢɦ ɪɨɡɜɢɬɤɨɦ ɿ 

ɜɢɯɨɜɚɧɧɹɦ ɨɫɨɛɢɫɬɨɫɬɿ. Ȳʀ ɜɢɤɨɪɢɫɬɚɧɧɹ ɫɩɪɢɹє ɜɞɨɫɤɨɧɚɥɟɧɧɸ ɧɚɜɢɱɨɤ ɜɢɦɨɜɢ; 

ɞɨɫɹɝɧɟɧɧɸ ɬɨɱɧɨɫɬɿ ɜ ɚɪɬɢɤɭɥɹɰɿʀ, ɪɢɬɦɿɰɿ ɣ ɿɧɬɨɧɚɰɿʀ ɿɧɨɡɟɦɧɨʀ ɦɨɜɢ; ɩɨɝɥɢɛɥɟɧɧɸ ɡɧɚɧɶ ɜ 

ɰɿɥɨɦɭ; ɡɛɚɝɚɱɟɧɧɸ ɫɥɨɜɧɢɤɨɜɨɝɨ ɡɚɩɚɫɭ; ɪɨɡɜɢɬɤɭ ɭɦɿɧɶ ɱɢɬɚɧɧɹ ɣ ɚɭɞɿɸɜɚɧɧɹ; ɹɤ 

ɩɿɞɝɨɬɨɜɥɟɧɨɝɨ, ɬɚɤ ɿ ɫɩɨɧɬɚɧɧɨɝɨ ɦɨɜɥɟɧɧɹ; ɚ ɬɚɤɨɠ є ɡɚɫɨɛɨɦ ɫɬɢɦɭɥɸɜɚɧɧɹ ɦɨɧɨɥɨɝɿɱɧɨɝɨ 

ɿ ɞɿɚɥɨɝɿɱɧɨɝɨ ɜɢɫɥɨɜɥɸɜɚɧɧɹ. Ȼɿɥɶɲ ɬɨɝɨ, ɩɿɫɧɹ ɡɞɿɣɫɧɸє ɿɫɬɨɬɧɢɣ ɜɩɥɢɜ ɧɚ ɟɦɨɰɿɣɧɭ ɫɮɟɪɭ 

ɭɱɧɿɜ, ɡɧɿɦɚє ɜɬɨɦɭ ɜ ɩɪɨɰɟɫɿ ɧɚɜɱɚɧɧɹ, ɫɬɢɦɭɥɸє ɿɧɬɟɪɟɫ. 

Ɂɭɩɢɧɢɦɨɫɶ ɞɟɬɚɥɶɧɿɲɟ ɧɚ ɜɢɞɚɯ ɡɚɜɞɚɧɶ, ɹɤɿ ɞɨɰɿɥɶɧɨ ɜɢɤɨɪɢɫɬɨɜɭɜɚɬɢ ɭ ɧɚɜɱɚɥɶɧɨɦɭ 

ɩɪɨɰɟɫɿ, ɧɚ ɩɪɢɤɥɚɞɿ ɩɿɫɧɿ ɛɪɢɬɚɧɫɶɤɨʀ ɫɩɿɜɚɱɤɢ Ⱥɞɟɥɶ «RШХХТЧР ТЧ ЭСО НООЩ», ɹɤɚ ɫɬɚɥɚ 

ɛɟɡɩɟɪɟɱɧɢɦ ɥɿɞɟɪɨɦ ɭ ɛɨɪɨɬɶɛɿ ɡɚ ɧɚɣɩɪɟɫɬɢɠɧɿɲɭ ɜ ɋɒȺ ɦɭɡɢɱɧɭ ɩɪɟɦɿɸ «Ƚɪɟɦɦɿ». 

ȱ. PЮЭ ЭСО ХвЫТМЬ ТЧ ЭСО МШЫЫОМЭ ШЫНОЫ: 

_____Go ahead and sell me out and I’ll lay your shit bare   

ИИИИИТЭ’Ь ЛЫТЧРТЧР ЦО ШЮЭ ЭСО НКЫФ  

_____reaching a fever pitch, 

ИИИИИЭСОЫО’Ь К ПТЫО ЬЭКЫЭТЧР ТЧ Цв СОКЫЭ 

_____Finally I can see your crystal clear 

ȱȱ. CСШШЬО ЭСО МШЫЫОМЭ ЯКЫТКЧЭ: 

See how I leave/live with every piece of you 

DШЧ’Э ЮЧНОЫОЬЭТЦКЭО ЭСО ЭСТЧРЬ/ЭСТЧФЬ ЭСКЭ I аТХХ НШ 

TСОЫО’Ь К ПТЫО ЬЭКЫЭТЧР ТЧ Цв СОКЫЭ 

Reaching a fever pitch, 

AЧН ТЭ’Ь ЛЫТЧРТЧР ЦО ШЮЭ ЭСО НКЫФ. 

III. Correct the mistakes: 

The stars of your love remind me of us 

They keep me telling that we almost had it all 

The stars of your love they make me breathless 

I МКЧ’Э СОХЩ ЭСТЧФТЧР 

IV. Fill in the gaps (chorus): 

We could have had it ______ 
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Rolling in the ________ 

You had my _________ inside of your hand 

And you _________ it to the beat 

V. Write the verbs in bracket in the correct tense form: 

Baby I have no story to be ______(tell) 

BЮЭ I’ЯО ИИИИИИИ(СОКЫ) ШЧО ШП вШЮ 

AЧН I’Ц РШЧЧК ЦКФО вШЮЫ СОКН ИИИИИИИ(ЛЮЫЧ) 

Think of me in the depths of your despair 

Making a home down there 

It reminds you of the home we_____ (share) 

VI. Fill in the gaps: 

Throw your soul through every open ________ 

Count your blessings to find what you _______   ______ 

Turned my ________ into treasured gold 

You ________ me back in kind and reap just what you sow. 

VII. Find in the song a word or a phrase meaning the following: 

1) Very easy to understand. _________ 

2) To fail to understand how strong, skillful, intelligent or determined someone, especially a 

competitor is. _________ 

3) A state of very strong emotion. ___________ 

4) (A cause of) a feeling of great sadness. ___________ 

5) To do something unpleasant to someone because they have done something unpleasant to 

you. ___________ 

6) To be grateful for the good things in your life, often to stop yourself becoming too 

unhappy about the bad things. __________ 

7) Everything that happens to you is a result of your own actions. ___________ 

VII. Questions for discussion: 

1) Who is the singer addressing to in the song? 

2) How does she feel?  

3) Is she heartbroken? Why? 

4) Is she annoyed? Why? 

5) Does she want revenge? 

6) What does these mean?  

Ɋɟɡɭɥɶɬɚɬɢɜɧɿɫɬɶ ɪɨɛɨɬɢ ɡ ɫɭɱɚɫɧɨɸ ɩɿɫɧɟɸ ɡɚɥɟɠɢɬɶ ɜɿɞ ɫɢɫɬɟɦɚɬɢɱɧɨɫɬɿ ɿ 

ɰɿɥɟɫɩɪɹɦɨɜɚɧɨɫɬɿ ʀɯ ɜɢɤɨɪɢɫɬɚɧɧɹ ɭ ɩɨєɞɧɚɧɧɿ ɡ ɬɪɚɞɢɰɿɣɧɢɦɢ ɞɢɞɚɤɬɢɱɧɢɦɢ ɜɩɪɚɜɚɦɢ. 
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Ɍɚɤɢɣ ɦɟɬɨɞ ɪɨɛɨɬɢ ɧɚ ɭɪɨɰɿ ɦɨɠɟ ɫɬɚɬɢ ɝɨɥɨɜɧɢɦ ɡɚɫɨɛɨɦ ɨɩɬɢɦɿɡɚɰɿʀ ɣɨɝɨ ɫɬɪɭɤɬɭɪɢ, ɳɨ 

ɡɚɛɟɡɩɟɱɭє ɚɤɬɢɜɧɿɫɬɶ ɿ ɩɪɚɰɟɡɞɚɬɧɿɫɬɶ ɭɱɧɿɜ, ɩɿɞɜɢɳɭє ʀɯ ɦɨɬɢɜɚɰɿɸ ɿ ɬɜɨɪɱɭ ɚɤɬɢɜɧɿɫɬɶ, ɿ ɜ 

ɬɨɣ ɠɟ ɱɚɫ ɞɨɩɨɦɚɝɚє ɨɩɚɧɭɜɚɬɢ ɩɪɨɝɪɚɦɧɢɣ ɦɚɬɟɪɿɚɥ. 

ɇɚɭɤɨɜɢɣ ɤɟɪɿɜɧɢɤ – ɤ. ɩɟɞ. ɧ., ɞɨɰ. Ɍɤɚɱɟɧɤɨ ɇ.Ɇ. 

 

                                                                                                                    Ɉɥɟɧɚ ɑɟɬɜɟɪɿɤɨɜɚ  
 (Іɡɦɚʀɥ, ɍɤɪɚʀɧɚ) 

                                                                                                      

ɅȿɄɋɂɑɇȿ ȼȱȾɌȼɈɊȿɇɇə ȿɆɈɐȱɃ ɍ ɉȿɊȿɄɅȺȾȺɏ ɉɈȿɌɂɑɇɂɏ ɌȼɈɊȱȼ  

Ɍ. Ƚ. ɒȿȼɑȿɇɄɈ 

 

ɉɨɟɬɢɱɧɟ ɫɥɨɜɨ ɦɚє ɡɧɚɱɧɢɣ ɜɩɥɢɜ ɧɚ ɥɸɞɢɧɭ, ɨɫɤɿɥɶɤɢ ɜɨɧɨ ɩɟɪɟɞɚє ɧɟ ɩɪɨɫɬɨ 

ɿɧɮɨɪɦɚɰɿɸ ɩɪɨ ɩɟɜɧɭ ɩɨɞɿɸ, ɱɢ ɨɩɢɫɭє ɩɪɢɪɨɞɧє ɹɜɢɳɟ, ɜɨɧɨ ɦɿɫɬɢɬɶ ɜɿɞɛɢɬɨɤ ɬɨɝɨ 

ɟɦɨɰɿɣɧɨɝɨ ɫɬɚɧɭ, ɳɨ ɫɩɨɧɭɤɧɭɜ ɩɨɟɬɚ ɫɬɜɨɪɢɬɢ ɜɿɪɲ, ɩɿɫɧɸ, ɩɨɟɦɭ ɚɛɨ ɨɩɨɜɿɞɶ. ɉɨɟɬɢɱɧɿ 

ɬɜɨɪɢ Ɍ.Ƚ. ɒɟɜɱɟɧɤɨ ɡɚɜɠɞɢ ɩɪɢɜɟɪɬɚɥɢ ɭɜɚɝɭ ɹɤ ɥɿɧɝɜɿɫɬɿɜ, ɤɨɬɪɿ ɞɨɫɥɿɞɠɭɜɚɥɢ ɝɪɚɧɿ ɣɨɝɨ 

ɬɚɥɚɧɬɭ, ɬɚɤ ɿ ɩɟɪɟɤɥɚɞɚɱɿɜ, ɹɤɿ ɩɪɚɝɧɭɥɢ ɞɨɧɟɫɬɢ ɞɨ ɱɢɬɚɱɚ ɬɟ ɦɚɣɠɟ ɧɟɩɨɦɿɬɧɟ, ɳɨ 

ɜɿɞɛɢɜɚɸɬɶ ɟɦɨɰɿʀ, ɹɤɿ ɧɚɩɨɜɧɸɸɬɶ ɜɿɪɲɿ. Ɍ.Ƚ. ɒɟɜɱɟɧɤɨ ɡɚɥɢɲɢɜ ɡɧɚɱɧɢɣ ɜɤɥɚɞ ɭ ɫɤɚɪɛɧɢɰɿ 

ɫɜɿɬɨɜɨʀ ɥɿɬɟɪɚɬɭɪɢ. Ƀɨɝɨ ɬɜɨɪɱɿɫɬɶ ɦɚє ɧɟɩɟɪɟɜɟɪɲɟɧɢɣ ɜɩɥɢɜ ɧɚ ɜɢɞɚɬɧɢɯ ɩɢɫɶɦɟɧɧɢɤɿɜ, 

ɩɨɟɬɿɜ ɬɚ ɩɟɪɟɤɥɚɞɚɱɿɜ. ɋɬɜɨɪɟɧɿ ɩɨɟɬɨɦ ɧɚɪɨɞɧɿ ɨɛɪɚɡɢ ɪɨɛɥɹɬɶ ɣɨɝɨ ɬɜɨɪɢ ɡɪɨɡɭɦɿɥɢɦɢ ɿ 

ɛɥɢɡɶɤɢɦɢ ɞɥɹ ɥɸɞɟɣ ɪɿɡɧɢɯ ɧɚɰɿɣ, ɯɨɱɚ ɜɿɧ є ɩɨɟɬɨɦ ɍɤɪɚʀɧɢ. ɋɚɦɟ ɬɨɦɭ ɫɨɬɧɿ ɫɩɪɨɛ 

ɩɟɪɟɤɥɚɞɭ ɬɜɨɪɿɜ ɒɟɜɱɟɧɤɚ ɛɭɥɢ ɡɪɨɛɥɟɧɿ ɩɪɚɤɬɢɱɧɨ ɧɚ ɜɫɿ ɨɫɧɨɜɧɿ ɦɨɜɢ ɫɜɿɬɭ. Ⱥɧɝɥɿɣɫɶɤɚ 

ɦɨɜɚ, ɹɤɨɸ ɡɚɪɚɡ ɝɨɜɨɪɹɬɶ ɿ ɹɤɚ є ɩɪɨɜɿɞɧɨɸ ɦɨɜɨɸ ɦɿɠɧɚɪɨɞɧɨɝɨ ɫɩɿɥɤɭɜɚɧɧɹ ɧɚ ɜɫɿɯ 

ɤɨɧɬɢɧɟɧɬɚɯ ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɹє Ɍ.Ƚ. ɒɟɜɱɟɧɤɚ ɞɥɹ ɫɜɿɬɨɜɨʀ ɫɩɿɥɶɧɨɬɢ ɧɚɣɛɿɥɶɲɟ. 

ȼ ɨɫɬɚɧɧɿ ɞɟɫɹɬɢɥɿɬɬɹ ɨɫɨɛɥɢɜɨ ɡɚɝɨɫɬɪɢɥɚɫɹ ɭɜɚɝɚ ɞɨɫɥɿɞɧɢɤɿɜ ɞɨ ɟɫɬɟɬɢɱɧɨʀ ɜɚɝɢ 

ɫɥɨɜɚ ɜ ɯɭɞɨɠɧɶɨɦɭ ɬɜɨɪɿ, ɬɚ ɟɫɬɟɬɢɱɧɨʀ ɮɭɧɤɰɿʀ ɦɨɜɢ ɜ ɰɿɥɨɦɭ ɹɤ ɫɩɟɰɢɮɿɱɧɨʀ ɨɡɧɚɤɢ 

ɯɭɞɨɠɧɶɨ-ɨɛɪɚɡɧɨɝɨ ɦɢɫɥɟɧɧɹ ɿ ɦɨɜɥɟɧɧɹ. ɐɟ ɡɭɦɨɜɥɟɧɨ ɧɚɫɚɦɩɟɪɟɞ ɩɟɜɧɢɦ ɩɿɞɯɨɞɨɦ ɞɨ 

ɚɧɚɥɿɡɭ ɩɨɟɬɢɱɧɢɯ ɬɟɤɫɬɿɜ, ɡ ɜɢɹɜɥɟɧɧɹɦ ɨɪɝɚɧɿɱɧɨɝɨ ɡɜ'ɹɡɤɭ ɦɿɠ ɬɢɦ, ɳɨ ɡɨɛɪɚɠɭєɬɶɫɹ ɭ 

ɬɜɨɪɿ, ɹɤ ɜɨɧɨ ɡɨɛɪɚɠɭєɬɶɫɹ. ɿ ɬɢɦ ɹɤɿ ɟɦɨɰɿʀ ɜɿɞɱɭɜɚє ɚɜɬɨɪ. Ʌɟɤɫɢɱɧɿ ɨɫɨɛɥɢɜɨɫɬɿ є ɨɞɧɢɦɢ 

ɿɡ ɜɢɡɧɚɱɧɢɤɿɜ ɡɦɿɫɬɭ ɣ ɟɫɬɟɬɢɱɧɨɝɨ ɫɩɪɹɦɭɜɚɧɧɹ. ɉɨɦɿɬɧɟ ɦɿɫɰɟ ɫɟɪɟɞ ɧɢɯ ɡɚɣɦɚє ɟɦɨɰɿɣɧɨ-

ɨɰɿɧɧɚ ɥɟɤɫɢɤɚ, ɳɨ ɣ ɫɬɚɥɚ ɨɛ’єɤɬɨɦ ɧɚɲɢɯ ɫɩɨɫɬɟɪɟɠɟɧɶ. 

ȼɿɞɨɦɨ, ɳɨ ɥɟɤɫɢɱɧɢɣ ɫɤɥɚɞ ɩɨɟɬɢɱɧɢɯ ɬɜɨɪɿɜ ɡɚɜɠɞɢ ɩɨɜ'ɹɡɚɧɢɣ ɡ ʀɯ ɬɟɦɚɬɢɤɨɸ ɿ 

ɠɚɧɪɨɦ. ɍ ɰɟɧɬɪɿ ɭɜɚɝɢ ɩɨɟɬɢɱɧɢɯ ɬɜɨɪɿɜ Ɍ.Ƚ. ɒɟɜɱɟɧɤɚ ɩɟɪɟɛɭɜɚє ɥɸɞɢɧɚ ɡ ʀʀ ɫɢɥɨɸ ɿ 

ɫɥɚɛɤɿɫɬɸ, ɩɟɪɟɠɢɜɚɧɧɹɦɢ, ɫɬɪɚɠɞɚɧɧɹɦɢ, ɳɨ ɨɛɭɦɨɜɥɟɧɿ ɬɹɠɤɨɸ ɫɨɰɿɚɥɶɧɨɸ ɞɿɣɫɧɿɫɬɸ, 

ɥɸɞɢɧɚ, ɹɤɚ ɦɪɿє ɩɪɨ ɜɿɥɶɧɟ ɳɚɫɥɢɜɟ ɠɢɬɬɹ.  


